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	 	 งานวิจัยนี้มีวัตถุประสงค์ที่จะศึกษาวัจนกรรมจากค�ำเรียกขวัญใน
พธิกีรรมรกัษาโรคของหมอเหยาชาว  ผูไ้ทยใน 4 จงัหวดั ได้แก่ จงัหวดักาฬสนิธุ์ 
นครพนม สกลนคร และมุกดาหาร การเรียกขวัญในพิธีกรรมรักษาโรคนี้
ชาวผู้ไทยเรียกว่า “พิธีเหยา” เป็นการเรียกขวัญของคนไทยที่เก่าแก่ที่สุด การ
ประกอบพิธีประกอบด้วยล�ำดับวัจนกรรม 5 ขั้นตอน ได้แก่ 1.การไหว้ผีและ
เชิญผีลงมาจากสวรรค์ 2.การล�ำส่องดูอาการป่วยและไต่ถามหาสมุฏฐานของ
ความเจบ็ป่วย 3.การล�ำป่ัวเพือ่อ้อนวอนร้องขอจากผใีห้ช่วยปัดเป่าโรคภยัออก
ไปจากผู้ป่วย  4.การเรียกขวัญของผู้ป่วยให้กลับคืนมา และ 5.การลาผีและส่ง
ผีกลับคืนสู่สวรรค์  ในงานวิจัยนี้ใช้ข้อมูลจากบทร้องเรียกขวัญ จ�ำนวน 12 บท 
ผู้วิจัยเก็บข้อมูลภาคสนามจากหมอเหยา จ�ำนวน 12 คน   บทร้องที่น�ำมา
วเิคราะห์นีใ้ช้ทฤษฎวีจันกรรมของ จอห์น อาร์.เซอร์ล (1969) แบ่งวัตถุประสงค์
ออกเป็น 2 ข้อ คือ 1.วัจนกรรมตรงตามค�ำ โดยพิจารณาจากวัจนกรรมที่
มีค�ำกริยาบ่งชี้การกระท�ำ  2.วัจนกรรมอ้อม โดยศึกษาความสัมพันธ์ของรปู
ประโยคและหน้าทีใ่นประโยคซึง่ ผูพ้ดูจะแฝงเจตนาทีแ่ท้จรงิ ซึง่จะไม่ตรงกบัรปู
ประโยค ผูฟั้งต้องตคีวามจากบรบิทในขณะสนทนา จากการศกึษาพบว่า  หมอเหยา
ใช้วจันกรรมปลอบประโลมใจมากทีส่ดุ  และมกีารใช้วจันกรรมกลุม่ต่าง ๆ  ได้แก่ 
การบอกกล่าว การชี้น�ำ การผูกมัด การแสดงความรู้สึก และการแถลงการณ์  
ส�ำหรบัการใช้วจันกรรมอ้อมนัน้ มกีารใช้ประโยคทีเ่ป็นค�ำถาม แต่มเีจตนาเพือ่
บอกเล่าหรือขอร้องให้ขวัญของผู้ป่วยกลับมาเข้าร่าง เพื่อจะได้หายเป็นปกติ 
รวมทัง้มกีารใช้วจันกรรมปลอบประโลมใจ แต่ใช้รปูประโยคเป็นค�ำสั่งห้าม งาน
วิจัยนี้ได้ผลสรุปที่สอดคล้องกับแนวคิดทฤษฎีวัจนกรรมที่ว่า “ค�ำพูดก่อให้
เกิดการกระท�ำ” เพราะในบทร้องเรียกขวัญ หมอเหยาสามารถใช้ค�ำพูดเพื่อ
สร้างขวัญและก�ำลังใจให้ผู้ป่วยกลับมาเป็นปกติได้ 

ค�ำส�ำคัญ : วัจนกรรม ค�ำเรียกขวัญ พิธีกรรมรักษาโรค 
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Abstract
 
	 	 The objective of the research was to study Speech Acts from Soul 
Recalling in Therapeutic Ceremonies of the Phu-Thai Shamans  in  4 provinces 
of Thailand : Kalasin , Nakorn Phanom , Sakon Nakhon and Muk Dahan. The 
Soul Recalling in Therapeutic Ceremonies of the Phu-Thai Shamans  called  
Yao Ritual (healing rite) is the oldest  Thai healing rite. This refelect  the belief 
in spirits of Phu-thai, especially in Phi-Fa Paya Tian  (the most powerfull spirit), 
The ritual procedure consists : 1. Inviting and worskiping spirit from the heaven 
2 Examing (Lam Song) and investigating the cause of the sickness. 3. Diagnosing 
patient     4. Recalling patient’s soul and 5.Saying goodbye and asking the 
spirit to return to heaven. This research is based on the data (ritual songs) of 
12 soul recalling speech acts collected from Moh Yao (shamen or medium of 
the ritual). The data were analyzed by John R. Searl’s  speech acts theory 
(1969) in 2 aspects:  performative verb and indirect speech acts (implied meaning 
of utterances). The results showed that the soul calling speech acts of Phu-Thai 
shamen in therapeutic ceremonies procedure was the same in all 4 prvinces. 
It was found that Moh Yao used the speech acts to reassure the patients most. 
The speech acts used were : assertives , directives, commissives and declaratives. 
In terms of indirect speech acts, questioning with purpose  of asserting or soul 
recalling was used. In addition, reassuring in from of prohibiting utterances was used. 
The results and conclusion of this research correspond to the speech acts 
theory as “Speech makes acts”. It can be proved by the speech used by Moh 
Yoa to encourage and reassure the patients. 
 
Keywords : Speech Acts, Soul Recalling, Therapeutic Ceremonies
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บทน�ำ
	 	 ชาวผู้ไทยเป็นคนไทยกลุ่มหนึ่งที่มีความเชื่อเรื่องขวัญ และมีพิธีกรรมเรียกขวัญที่ยัง
คงยดึถอืสบืทอดจากอดตีมาจนถงึปัจจบุนั พธิกีรรมนีม้มีานานก่อนทีพ่ทุธศาสนาจะเผยแผ่เข้า
มาในดินแดนแถบสุวรรณภูมิ  ดังจะเห็นได้จากบทร้องประกอบพิธีกรรมเรียกขวัญเพื่อรักษา
โรคของคนไทยกลุ่มต่าง ๆ ในประเทศสาธารณรัฐประชาชนจีน สาธารณรัฐประชาธิปไตย
ประชาชนลาว สาธารณรัฐสังคมนิยมเวียดนาม สาธารณรัฐแห่งสหภาพพม่า (เมียนมาร์) และ
สาธารณรฐัอนิเดยี ซึง่ต่างกม็พีธิเีรยีกขวญัด้วยกนัทัง้สิน้ เช่น การเรยีกขวญัผูเ้จบ็ป่วย การเรยีกขวญั
คูบ่่าวสาวในงานแต่งงาน และการเรยีกขวญัในโอกาสมผีูม้าเยีย่มเยยีน ดงัที ่ วไิลวรรณ  ขนษิฐานนัท์ 
กล่าวว่า “ส�ำหรับคนไทยในอินเดียและพม่านั้น มีทั้งค�ำเรียกขวัญคนและขวัญข้าว ส่วนคน
ไทยในประเทศนั้นยังมีค�ำเรียกขวัญสัตว์ เช่น ช้าง และสิ่งไม่มีชีวิต เช่น เสาเรือน เรือ และ
เกวียนอีกด้วย พิธีเรียกขวัญที่เก่าแก่ที่สุดหรือพิธีเรียกขวัญแรกที่คนไทมีนั้นเป็นพิธีเรียกขวัญ
ผู้ป่วย” (2529 : 60) เนื้อหาในบทเรียกขวัญเพื่อรักษาผู้เจ็บป่วยประกอบด้วยการเชิญผีฟ้า
พญาแถน และผบีรรพบรุษุลงมาคุม้ครองรกัษาและชกัชวนขวญัทีต่กใจหนไีปอยูใ่นป่าเขาหรอื
แม่น�้ำล�ำธารให้กลับคืนมาสู่ร่างกายของผู้ป่วยตามเดิม นอกจากนี้ วิไลวรรณ ขนิษฐานันท์ 
กล่าวว่า  “คนไทยภายหลงัทีน่บัถอืพทุธศาสนาแล้ว ได้มกีารเพิม่เตมิคาถาภาษาบาลลีงในบท
เรียกขวัญด้วย โดยจะอัญเชิญพระรัตนตรัยมาปกปักรักษาผู้ป่วย  ในตอนขึ้นต้นหรือตอนจบ
ของตัวบทเรียกขวัญเพื่อความเป็นสิริมงคลด้วย” (2529 : 57)
	 	 ปัจจุบันการเรียกขวัญยังเป็นที่นิยมของคนไทยและยังพบเห็นได้ในภาคเหนือ และ
ภาคตะวันออกเฉียงเหนือ โดยจะใช้หมอขวัญ หรืออาจจะเรียกชื่ออื่นที่แตกต่างกันไปตาม
แต่ละท้องถิ่น  ในงานวิจัยนี้จะศึกษาบทร้องประกอบพิธีกรรมเรียกขวัญเพื่อรักษาโรคของ
ชาวผู้ไทยที่เรียกว่า “การเหยา” ซึ่งเป็นการรักษาผู้เจ็บป่วยด้วยการเรียกขวัญให้กลับคืนมา 
ซึง่ผูท้�ำพธิเีรยีกว่า “หมอเหยา” ท�ำหน้าทีเ่ป็นตวัแทน “สือ่สาร” ระหว่างผูป่้วยกบัผทีีม่าเข้าสงิ
ผู้ป่วย จนท�ำให้เกิดอาการผิดปกติ เช่น ซึมเศร้า เหม่อลอย และเจ็บปวดตามร่างกาย อาการ
เหล่านี้เชื่อว่า เกิดจากการกระท�ำของผี  ซึ่งเป็นเหตุให้ขวัญหนีออกจากร่างกายไป ดังนั้น
เพื่อที่จะเรียกขวัญของผู้ป่วยให้กลับคืนเข้าสู่ร่างกาย หมอเหยาจะใช้บทร้องเพื่อเรียกขวัญให้
กลับมา โดยเริ่มต้นจากการกล่าวอัญเชิญเทวดา ผีฟ้า พญาแถน และผีบรรพบุรุษให้ลงมาเข้า
ร่างของหมอเหยา  แล้วใช้ผู้ช่วยหมอเหยาเป็นล่ามคอยซักถามสาเหตุของความเจ็บป่วยหรือ
อาการทีผ่ดิปกต ิในขณะรกัษาผูเ้จบ็ป่วยนัน้ หมอเหยาจะขบัล�ำน�ำเพือ่ปลอบประโลมใจผูป่้วย 
บทร้องเหล่านีจ้ะมเีนือ้หาทีแ่สดงถงึความรกั ความห่วงใยทีม่ต่ีอผูป่้วย มกีารสอบถามถงึความ
ต้องการของผทีีเ่ข้าสงิ และสาเหตขุองความเจบ็ป่วย รวมทัง้ขอขมาลาโทษแทนผูป่้วยทีไ่ด้ล่วง
เกินผี   ทั้งโดยเจตนาและไม่เจตนา ในบทร้องประกอบพิธีกรรมเรียกขวัญเพื่อรักษาโรคจะมี
การพรรณนาถึงความรัก ความห่วงใยของบุคคลในครอบครัว รวมถึงความอุดมสมบูรณ์
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ของข้าวปลาอาหารในท้องถิ่นซึ่งเป็นที่อยู่ของผู้ป่วย และชักชวนขวัญที่หนีไปให้กลับคืนมาสู่
ร่างของผู้ป่วย ซึ่งจะมีขั้นตอนการประกอบพิธีกรรม และการเสี่ยงทายที่สะท้อนวิถีชีวิต 
วัฒนธรรม ประเพณ ี และมีการสั่งสอนคุณธรรมจริยธรรมให้กับผู้ป่วย โดยผู้ประกอบพิธีจะ
ร้องเป็นท่วงท�ำนองทั้งเร็วและช้า โดยมีหมอแคนเป็นผู้เป่าคลอไปตลอดระยะเวลาการเรียก
ขวัญ ทรงคุณ จันทจร กล่าวว่า วิธีการรักษาโรคของหมอเหยาชาวผู้ไทยดังกล่าวมีรูปแบบ
เหมือนการรักษาด้วยดนตรีบ�ำบัด (Music Therapy) ในสมัยปัจจุบัน โดยมีจุดประสงค์เพื่อ
รักษาอาการเจ็บป่วยทางจิต จัดเป็นกลวิธีการใช้ภาษาเพื่อสร้างขวัญและก�ำลังใจให้แก่ผู้ป่วย     
(2540 : 57)  ดังนั้น จึงอาจกล่าวได้ว่า การเหยา คือ การเยียวยารักษาจิตใจและเรียกขวัญ
ก�ำลังใจให้กลับคืนมาสู่ตัวของผู้ป่วย เมื่อขวัญกลับมา ผู้ป่วยจะมีจิตใจเข้มแข็ง ร่างกายก็จะ
กลับมามีเรี่ยวแรงดีขึ้น และพร้อมที่จะต่อสู้กับโรคภัยไข้เจ็บต่อไป
	 	 ผูว้จิยัมคีวามคดิว่า การใช้วจันกรรมจากบทร้องประกอบพธิกีรรมเรยีกขวญัเพือ่รกัษา
โรคของหมอเหยาชาวผู้ไทยมีความน่าสนใจ เพราะถ้อยค�ำต่าง ๆ  ที่หมอเหยาใช้เรียกขวัญ
ผู้ป่วยเป็นสิ่งที่มีความส�ำคัญ  ทั้งนี้ เนื่องจากภาษาในบทร้อง (recited text) ท�ำให้ผู้เจ็บป่วย
หายจากความเจ็บป่วยได้ ดังที่ วิญญู ผลสวัสดิ์ กล่าวไว้ในงานวิจัยเรื่อง พิธีกรรมเลี้ยงผี
บรรพบุรุษของชาวผู้ไทยต�ำบลค�ำชะอี ความว่า การเหยาเป็นการรักษาอาการเจ็บป่วยทาง
จิตใจ หากผู้ป่วยเป็นโรคที่มีสาเหตุจากพยาธิสภาพภายในร่างกาย หมอเหยาจะไม่รักษา แต่
จะแนะน�ำให้ไปพบแพทย์ที่โรงพยาบาล (2536 : 117) ส�ำหรับการรักษาโรคด้วยการเหยานี้
เป็นการรักษาโรคภัยไข้เจ็บ โดยการใช้ค�ำพูดเพื่อปลอบประโลมใจผู้ป่วย ค�ำพูดทุกถ้อยค�ำไม่
เพียงแต่เป็นค�ำปลอบประโลมใจแต่ยังก่อให้เกิดการกระท�ำต่าง ๆ  ตามมาอีก  เช่น การสัญญา 
การแนะน�ำ  การสั่ง การขอร้อง และการขู่ ซึ่งสิ่งต่าง ๆ เหล่านี้ รวมเรียกว่า “วัจนกรรม” 
(Speech Acts)  จากการส�ำรวจงานวจิยัพบว่า มผีูศ้กึษาเกีย่วกบัเรือ่งพธิกีรรมเหยาชาวผูไ้ทย
มาบ้างแล้ว  โดยมุ ่งเน้นทางด้านไทยคดีศึกษา  นาฏศิลป์และดุริยางคศาสตร์ ได้แก่ 
มาล ี สทิธเิกรยีงไกร (2538) ได้ท�ำงานวจิยัเรือ่ง หมอเหยา : ผูร้กัษาพืน้บ้านในชมุชนชาวผูไ้ทย 
วราวฒุ ิ เรอืงบตุร (2547) ได้ท�ำงานวจิยัเรือ่ง ดนตรพีธิกีรรมผฟ้ีาอสีานเหนอื ดนยั ชาทพิย์รส 
(2548) ท�ำงานวจิยัเรือ่ง บทบาทของบทร้องประกอบพธิกีรรมเหยาของชาวผูไ้ทย  สรุชยั  ชนิบตุร 
(2553) ท�ำงานวิจัยเรื่อง การสืบทอดอ�ำนาจศักดิ์สิทธิ์ของหมอเหยาและอัตลักษณ์ของชาว
ผู้ไทยในพิธีเหยาเลี้ยงผี แต่ส�ำหรับการศึกษาเรื่องวัจนกรรมยังไม่มีผู้ศึกษา ดังนั้น ผู้วิจัยจึง
สนใจที่จะศึกษาเพื่อเชื่อมโยงแนวคิดทฤษฎีทางด้านภาษาศาสตร์เรื่อง วัจนกรรมกับไทยคดี
ศกึษา โดยน�ำบทร้องประกอบพธิกีรรมเรยีกขวญัเพือ่รกัษาโรคของหมอเหยาชาวผูไ้ทยมาศกึษา
องค์ประกอบทางวัจนกรรมตามแนวคิดทฤษฎีวัจนกรรมของ จอห์น อาร์. เซอร์ล (1969 : 
12-20)  ที่กล่าวว่า การใช้ค�ำพูดที่ก่อให้เกิดการกระท�ำซึ่งจะมี 2 ลักษณะ คือ วัจนกรรมตรง 
หมายถงึ ถ้อยค�ำทีแ่สดงเจตนาตรงตามรปูภาษาทีป่รากฏ และวจันกรรมอ้อม หมายถงึ ถ้อยค�ำ
ที่แสดงเจตนาไม่ตรงตามรูปภาษาที่ปรากฏ    
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วัตถุประสงค์ในการวิจัย 
       1. เพื่อวิเคราะห์และจัดประเภทวัจนกรรมที่มีค�ำกริยาเป็นตัวบ่งชี้จากบทเรียกขวัญใน
พิธีกรรมรักษาโรค 
       2. เพื่อวิเคราะห์และจัดประเภทวัจนกรรมอ้อมจากบทเรียกขวัญในพิธีกรรมรักษาโรค 

ระเบียบวิธีการศึกษา
           การวิจัยในครั้งนี้ ผู้วิจัยวิเคราะห์การใช้วัจนกรรมจากบทร้องประกอบพิธีกรรมเรียก
ขวัญเพื่อรักษาโรคของหมอเหยาชาวผู้ไทยใน 4  จังหวัด  ได้แก่  กาฬสินธุ์ นครพนม สกลนคร 
และมุกดาหาร ซึ่งเป็นพื้นที่ซึ่งมีชาวผู้ไทยอาศัยอยู่มากที่สุด  ดังที่ สุวิทย์  ธีรศาศวัตและ
ณรงค์  อปัุญญ์ (2538 : 21-29) ได้กล่าวว่า ภาคอสีานตอนบน มชีาวผูไ้ทยอาศยัอยูม่ากทีส่ดุ ได้แก่  
(1) จังหวัดนครพนม มี 5 อ�ำเภอ ได้แก่ นาแก เรณูนคร ธาตุพนม ศรีสงคราม เมืองนครพนม 
รวม 131 หมู่บ้าน (2) จังหวัดสกลนคร มี 9 อ�ำเภอ ได้แก ่ พรรณนานิคม เมืองสกลนคร 
วาริชภูมิ พังโคน บ้านม่วง วานรนิวาส กุสุมาลย์ สว่างแดนดิน และกุดบาก รวม 212 หมู่บ้าน 
(3) จังหวัดมุกดาหาร มี 5 อ�ำเภอ ได้แก่  ค�ำชะอี เมืองมุกดาหาร นิคมค�ำสร้อย ดอนตาล และ
หนองสูง รวม 68 หมู่บ้าน (4) จังหวัดกาฬสินธุ์ มี 5 อ�ำเภอ ได้แก่ เขาวง กุฉินารายณ์ ค�ำม่วง 
สมเด็จ และสหัสขันธ์ รวม 63 หมู่บ้าน การวิจัยครั้งนี้ใช้ข้อมูลจากเอกสาร (documentary 
research) และการวจิยัภาคสนาม (field study) โดยจะกล่าวถงึขัน้ตอนต่าง ๆ  ในการด�ำเนนิ
การวิจัย ตั้งแต่การเก็บรวบรวมข้อมูลเอกสารไปจนถึงขั้นตอนการลงเก็บข้อมูลภาคสนาม ซึ่ง
ผูว้จิยัใช้วธิกีารสมัภาษณ์แล้วบนัทกึเทปและวดีทิศัน์ เพือ่น�ำข้อมลูทีเ่ป็นบทร้องเรียกขวัญเพื่อ
รักษาผู้เจ็บป่วยของชาวผู้ไทยมาถอดเทปและวิเคราะห์ โดยใช้ทฤษฎีวัจนปฏิบัติศาสตร์ 
(Pragmatics) เรือ่ง วจันกรรม ของ จอห์น อาร์. เซอร์ล (1969) กล่าวว่าเราสามารถกระท�ำ
การต่างๆ ได้โดยอาศัยค�ำพูด โดยมีค�ำกริยาที่ก่อให้เกิดการกระท�ำ  (performative verb) 
นอกจากนี้ทุกถ้อยค�ำที่กล่าวออกมา ยังมีเจตนาแฝงอยู่ด้วยเสมอ ซึ่งจอห์น อาร์. เซอร์ล 
(Searle, 1969 : 12-20) แบ่งวัจนกรรมออกเป็น 5 กลุ่ม ได้แก่
	 	 1. กลุม่บอกกล่าว (Assertives) เป็นวจันกรรมทีเ่น้นให้เหน็ว่า  ผูพ้ดูเชือ่ในความเป็น
จริงเกี่ยวกับสิ่งต่าง ๆ  และความเป็นไปที่เกิดขึ้นรอบ ๆ  ตัว  จึงต้องการบอกเล่าข้อมูลดังกล่าว
ด้วยเห็นว่า ผู้ฟังยังไม่ทราบหรือจะเป็นประโยชน์ต่อผู้ฟัง เช่น การพูด (saying) การกล่าว 
(stating) การยืนยัน (asserting) การสรุป (concluding) การรายงาน (reporting) การเตือน
ความจ�ำ (reminding) การบรรยาย (describing) การวจิารณ์ (criticizing)  และการสมมตฐิาน 
(hypothesising) นอกจากนี้  วัจนกรรมในกลุ่มนี้ยังสามารถใช้พูดเพื่อบอกเล่าให้ประโยชน์
แก่ตัวผู้พูดเองได้เช่นกัน  เช่น การพูดโอ้อวด (boasting) เพื่อให้ข้อมูลของตนเองแก่ผู้ฟัง
	 	 2. กลุ่มชี้น�ำ (Directives)  เป็นวัจนกรรมที่ผู ้พูดสื่อไปยังผู้ฟัง โดยมีจุดมุ่งหมาย
เพื่อให้ผู้ฟัง กระท�ำการสิ่งใดสิ่งหนึ่งเพื่อผู้พูด เช่น การสั่ง การขอร้อง หรือ การแนะน�ำ เป็น
วัจนกรรมที่ผู้พูดต้องการให้ผู้ฟังท�ำอะไรสักอย่างหนึ่งเพื่อประโยชน์ของผู้พูด แต่มีน�้ำหนัก
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ของถ้อยค�ำต่างกัน (ความสุภาพหรือความรุนแรงของถ้อยค�ำ) ทั้งนี้ ขึ้นอยู่กับสถานภาพทาง
สังคมและความสัมพันธ์ระหว่างผู้พูดกับผู้ฟัง เช่น การขอร้อง (requesting) การออกค�ำสั่ง 
(commanding) การเสนอแนะ (suggesting) การแนะน�ำ (recommending) การเชิญชวน 
(inviting) การท้าทาย (challenging) และการอ้อนวอน (begging)
	 	 3. กลุม่ผกูมดั (Commissives) เป็นวจันกรรมทีผู่พ้ดูมจีดุมุง่หมายแสดงให้เหน็ว่าจะ
กระท�ำการบางอย่างเพือ่ผูฟั้งในอนาคต   เช่น  การสญัญา (promising) การสาบาน (vowing) 
การเสนอตัว (offering) การปลอบโยน (reassuring) การแสดงความตั้งใจ (intending)
การขู่ (threatening) และการอาสา (undertaking)  
	 	 4. กลุ่มแสดงความรู้สึก (Expressives) เป็นวัจนกรรมที่บ่งบอกอารมณ์ความรู้สึก
และทัศนคติของผู้พูด ที่มีต่อผู้ฟังหรือสิ่งต่าง ๆ  ที่อยู่รอบข้าง ผู้ฟังจะรู้สึกซาบซึ้งประทับใจใน
ค�ำพูดที่แสดงความรู้สึกต่าง ๆ ผู้พูดไม่มีความประสงค์จะให้ผู้ฟังกระท�ำสิ่งใด หรือ ให้ผู้ฟัง
ทราบถึงข้อมูลส�ำคัญแต่อย่างใด เช่น การขอบคุณ (thanking) การขอโทษ (apologizing) 
การทกัทาย (greeting) การเตอืน (warning) การชม (complimenting) และการแสดงความ
เสียใจ (expressing condolence) 
	 	 5. กลุ่มแถลงการณ์ (Declaratives) เป็นวัจนกรรมที่ผู้พูดประกาศเพื่อกระท�ำการ
บางสิ่งบางอย่าง อันมีผลท�ำให้สภาพสิ่งของบุคคล หรือปรากฏการณ์ต่าง ๆ เปลี่ยนแปลงไป  
เป็นวจันกรรมทีแ่สดงให้เหน็เจตนารมณ์อย่างชดัเจน และมกัใช้ในบรบิททีเ่ป็นทางการสงู  เช่น 
การแต่งตั้ง (appointing) การเสนอชื่อ, แต่งตั้งชื่อ (nominating) การไล่ออกจากงาน (firing 
from employment) การตัดสินจ�ำคุก (sentencing to imprisonment) การยอมแพ้ 
(capitulating) และการเปิดงาน (opening ceremony) 
	 	 นอกจากนี้  จอห์น อาร์. เซอร์ล (1969) ยังกล่าวถึงวัจนกรรมอ้อม ซึ่งเป็นการศึกษา
ความหมายประจ�ำรูปภาษา ซึ่งไม่สอดคล้องกับความหมายที่เป็นเจตนาของผู้พูด การพูด
ลักษณะนี้ ผู้พูดต้องการให้ผู้ฟังได้รับทราบถึงบางสิ่งบางอย่างที่มากกว่ารูปภาษาที่ปรากฏ  
	 	 วัจนกรรมอ้อม หมายถึง ความหมายประจ�ำรูปภาษาของผู้พูด ซึ่งไม่สอดคล้องกับ
ความหมายทีเ่ป็นเจตนาทีแ่ท้จรงิของผูพ้ดู  การพดูลกัษณะนี ้ผูพ้ดูต้องการให้ผูฟั้งได้รบัทราบ
ถงึบางสิง่บางอย่างทีม่ากกว่ารปูภาษาทีป่รากฏ โดยผูว้จิยัได้วเิคราะห์บทร้องเรยีกขวญัผูป่้วย 
ซึ่งหมอเหยาจะเลือกใช้ถ้อยค�ำที่เป็นวัจนกรรมอ้อมซึ่งแสดงเป็นกลวิธีการพูดที่ต้องการให้
เกียรติ แสดงออกถึงความสุภาพและรักษาหน้าของผู้ฟัง โดยผู้ฟังจะต้องตีความและพิจารณา
จากความสัมพันธ์ระหว่างรูปประโยค (Form) และหน้าที่ของประโยค (Function) กล่าวคือ 
วจันกรรมตรงจะใช้รปูประโยคทีท่�ำหน้าทีต่รงตามเจตนาของผูพ้ดู ขณะทีว่จันกรรมอ้อมใช้รปู
ประโยคไม่ตรงตามเจตนาของผู้พูด
	 	 ดังนั้น วัจนกรรมอ้อม จึงเป็นการเน้นถึงความสัมพันธ์ระหว่างตัวภาษากับผู้ใช้ภาษา 
และการให้ความส�ำคญักบับรบิททางสงัคมและวฒันธรรมของผูใ้ช้ภาษา  ทัง้นี ้จะต้องดเูจตนา
ที่แท้จริงของผู้ใช้ภาษา ซึ่งถือเป็นหัวใจส�ำคัญของวัจนกรรมนี้
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	 	 ความสัมพันธ์ระหว่างรูปประโยค (Form) และหน้าที่ของประโยค (Function) จึงมี
ส�ำคญัต่อการตคีวามเจตนาของค�ำพดู กล่าวคอื วจันกรรมตรงจะใช้รปูประโยคทีท่�ำหน้าทีต่รง
ตามรปูประโยค เช่น ประโยคบอกเล่า ใช้ส�ำหรบัเล่าเรือ่งต่าง ๆ   ประโยคค�ำถามใช้ส�ำหรบัถาม
ค�ำถาม ประโยคค�ำสั่งหรือขอร้อง ใช้ส�ำหรับออกค�ำสั่งหรือขอร้องให้ท�ำตาม ส่วนวัจนกรรม
อ้อมจะใช้รูปประโยค ที่ท�ำหน้าที่ไม่ตรงตามรูปประโยค เช่น
	 	 “คืนนี้เราไปดูหนังกันไหม” (รูปประโยคเป็นค�ำถาม แต่เจตนาต้องการชักชวนให้ไป
ดูหนัง)
	 	 “ฉันจ�ำเป็นต้องอ่านหนังสือสอบปลายภาค” (ผู้ตอบไม่ได้รับค�ำชวนหรือปฏิเสธ แต่
บอกถงึความจ�ำเป็น ซึง่เท่ากบัเป็นการปฏเิสธอย่างสภุาพ โดยอ้างเหตผุล เพือ่ให้ผูพ้ดูไม่เสยีใจ) 
	  	 “ท�ำไมคุณมาช้าจัง” (รูปประโยคเป็นค�ำถาม แต่เจตนาเป็นการต�ำหนิหรือบ่นว่า
มากกว่าจะอยากทราบเหตุผลของการมาไม่ตรงตามเวลาที่นัดหมาย) 
	 	 การใช้ภาษาในลักษณะดังกล่าวนี้ เรียกว่า “วัจนกรรมอ้อม” เป็นลักษณะการใช้
ถ้อยค�ำที่ไม่สอดคล้องกับความหมายประจ�ำรูป ผู้ฟังต้องตีความจากเจตนาและดูจากบริบท
ในขณะที่มีการสื่อสาร
	 	 ส�ำหรบัแนวคดิเรือ่งวจันกรรมนี ้ผูว้จิยัจะน�ำมาใช้วเิคราะห์บทร้องเรยีกขวญัเพือ่รกัษา
ผูเ้จบ็ป่วย เพราะหมอเหยาผูท้�ำหน้าทีเ่รยีกขวญัจะใช้ถ้อยค�ำทีแ่สดงถงึวจันกรรมประเภทต่าง ๆ  
เพือ่ชกัจงูและโน้มน้าวจติใจของผูป่้วย เพือ่ให้เกดิก�ำลงัใจในการลกุขึน้มาต่อสูก้บัโรคภยัไข้เจบ็ 
รวมทั้งความทุกข์ทรมานใจจากปัญหาชีวิต  ดังนั้น ผู้วิจัยจะวิเคราะห์วัจนกรรมค�ำเรียกขวัญ
ในพิธีกรรมรักษาโรคของชาวผู้ไทย โดยใช้ทฤษฎีวัจนกรรมของจอห์น อาร์. เซอร์ล (1969 : 
12-20) มาเป็นแนวทางในการวเิคราะห์วจันกรรมวจันกรรมตรงและวจันกรรมอ้อมในบทร้อง
เรียกขวัญเพื่อรักษาผู้เจ็บป่วยของชาวผู้ไทย  ผู้วิจัยใช้หมอเหยาเป็นผู้บอกข้อมูลจังหวัดละ
3 คน รวม 12 คน
	 	 ผูว้จิยัเริม่ต้นเกบ็ข้อมลูโดยรวบรวมข้อมลูจากเอกสาร ต�ำรา และงานวจิยัทีเ่กีย่วข้อง
กบัชาวผูไ้ทย และเริม่ออกส�ำรวจข้อมลูภาคสนามโดยเริม่ต้นจากจงัหวดัมกุดาหาร ทีท่ราบว่า
มีหมอเหยาอายุมากที่สุด คือ  นางมอนแก้ว  จันทสะโร อายุ 95 ปี  โดยใช้เทคนิควิธีแบบบอก
ต่อ (Snowball Sampling Technique) โดยสุ่มตัวอย่างคนแรกที่ถูกเลือก จะบอกต่อถึงผู้
เป็นหมอเหยาที่มีชื่อเสียงในจังหวัดของตนเอง 2 คน ซึ่งจากการสอบถามพบว่าเป็นผู้มี
ภมูลิ�ำเนาในอ�ำเภอเดยีวกนัหรอืใกล้เคยีงกนั (ผูว้จิยัคาดว่าผลการคดัเลอืกเป็นลกัษณะนีเ้พราะ
เป็นความสัมพันธ์ส่วนตนและระบบเครือญาติของหมอเหยา) โดยผู้วิจัยเลือกผู้ที่มีคุณสมบัติ
ตรงกับที่ผู้วิจัยต้องการ คือ เป็นหมอเหยารักษาโรคที่มีอายุ 60 ปีขึ้นไป และมีชื่อเสียงเป็นที่
ยอมรับในกลุ่มหมอเหยาด้วยกัน ซึ่งคนเหล่านี้มักจะได้รับการยกย่องให้เป็นแม่เมือง รวมทั้ง
ได้รับการเชิดชูเกียรติจากส�ำนักงานวัฒนธรรมประจ�ำจังหวัดให้เป็นปราชญ์ชาวบ้าน ในงาน
วิจัยนี้ใช้หมอเหยาผู้บอกข้อมูลจังหวัดละ 3 คน จาก 2 อ�ำเภอรวม 12 คน โดยใช้เวลาในการ
ลงพื้นที่ช่วงเดือนมีนาคมถึงเดือนพฤษภาคม 2556 และช่วงวันหยุดราชการเสาร์-อาทิตย์ใน
เดือนมิถุนายนอีก 1 เดือน พื้นที่เก็บข้อมูลดังนี้  ได้แก่
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	 	 1. หมอเหยาชาวผู้ไทย อ�ำเภอกุฉินารายณ์และอ�ำเภอเขาวง จังหวัดกาฬสินธุ์  
	 	 2. หมอเหยาชาวผู้ไทย อ�ำเภอเรณูนครและอ�ำเภอธาตุพนม จังหวัดนครพนม 
	 	 3. หมอเหยาชาวผู้ไทย อ�ำเภอพรรณนานิคมและอ�ำเภอเมือง จังหวัดสกลนคร
	 	 4. หมอเหยาชาวผู้ไทย อ�ำเภอค�ำชะอีและอ�ำเภอหนองสูง จังหวัดมุกดาหาร

กรอบแนวคิดในการวิจัย
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ผลการศึกษา 
	 	 การรกัษาโรคด้วยวธิกีารเหยานี้  หมอเหยาจะร้องเป็นท�ำนองเพือ่สวดอ้อนวอนผฟ้ีา
พญาแถนหรือผีบรรพบุรุษ เพื่อสอบถามอาการป่วยของผู้ป่วยจากผีว่า ความเจ็บป่วยนี้เป็น
เพราะไปท�ำผดิผหีรอืถกูผกีระท�ำใช่ไหม เพราะหากเป็นอาการเจบ็ป่วยจากโรคภยัทีเ่ป็นพยาธิ
สภาพมาเบียดเบียนแล้ว หมอเหยาจะไม่รักษาแต่จะแนะน�ำให้ไปพบแพทย์ที่โรงพยาบาล
           ก่อนที่จะรักษานั้น หมอเหยาจะต้องทราบว่า อาการเจ็บป่วยนั้น เกิดจากอะไรเป็น
เบือ้งต้นเสยีก่อน การเสีย่งทายนัน้จะเริม่ด้วยหมอแคนเป่าบรรเลงในท�ำนองเชญิผ ีตวัหมอเหยา
จะจุดเทียน บอกความประสงค์ในการท�ำพิธีให้ผีผู้เป็นใหญ่ในพิธี ในที่นี้คือ ผีฟ้าพญาแถน 
ทราบวัตถุประสงค์ในการท�ำพิธี จากการสัมภาษณ์หมอเหยาบอกว่า เมื่อเข้าสู่พิธีกรรมการ
เชิญผีฟ้าพญาแถนมาเข้าร่างจะเริ่มรู้สึกชาที่ปลายนิ้วเท้า จนถึงใบหน้า และ ไม่มีความรู้สึกว่า
เป็นตัวเอง แต่จะเริ่มเคลิ้มตามเสียงแคน และออกท่าฟ้อนร�ำ  ส่วนบทร้องประกอบพิธีกรรม
เรยีกขวญัเพือ่รกัษาโรคนัน้จะร้องออกมาเองโดยไม่รูส้กึตวั ในเรือ่งนีผู้ว้จิยัสนันษิฐานว่า บทร้อง
ดังกล่าวเป็นสิ่งที่หมอเหยาจดจ�ำอยู่ในสามัญส�ำนึกที่มีศัพท์เป็นภาษาหมอล�ำว่า “แตกอ้อ” 
หมายถงึ  การท่องจดจ�ำเนือ้หากลอนล�ำ (ข้อมลูจากการสมัภาษณ์หมอเหยานางขนัมา โกมลรตัน์ 
อาย ุ65 ปี บ้านโนนสงัข์ อ�ำเภอเรณนูคร จงัหวดันครพนม) ผูว้จิยัได้สงัเกตพฤตกิรรมของหมอเหยา
ในการท�ำพิธีเหยาพบว่าเมื่อเริ่มต้นพิธีเชิญผีฟ้าพญาแถนนั้น ร่างของหมอเหยาสั่นเล็กน้อย
และขยับตัวโยกไปมา หมอเหยาบางคนจะเริ่มตบมือจากช้าไปเร็ว ตามจังหวะเสียงแคน
ช่วงเวลานี ้ผทีีส่งิในร่างหมอเหยาจะชวนผูป่้วยสนทนาซกัถามว่าเป็นใคร ต้องการสิง่ใด แต่ถ้า
ผไีม่ยอมพดูหรอืตอบ  หมอเหยาจะเสีย่งทายเพือ่หาค�ำตอบเอง ตวัอย่างค�ำถามของหมอเหยา 
เช่น “อาการเจบ็ป่วยครัง้นีเ้กดิจากผกีระท�ำใช่หรอืไม่” “ถ้าผูป่้วยขอขมาหรอืตัง้เครือ่งบดั
พลสีะเดาะเคราะห์แล้วจะหายหรอืไม่” “อาการเจบ็ป่วยครัง้นีจ้ะใช้เวลาในการรกัษานาน
หรือไม่จึงจะหาย”
	 	 จากการลงภาคสนามและสมัภาษณ์หมอเหยา รวมทัง้ชาวบ้านในพืน้ที ่4 จงัหวดั พบว่า 
การรกัษาผูเ้จบ็ป่วยด้วยพธิกีรรมเหยานัน้ สามารถช่วยท�ำให้ผูป่้วยหายจากอาการเจบ็ป่วยได้  
ดังนั้น ผู้วิจัยจึงน�ำบทร้องประกอบพิธีกรรมเรียกขวัญของหมอเหยาชาวผู้ไทย มาวิเคราะห์
วัจนกรรมต่าง ๆ  เพราะเชื่อว่าการใช้วัจนกรรมต่าง ๆ  ในการเรียกขวัญจะมีส่วนในการน�ำไปสู่
ผลสัมฤทธิ์ในการรักษาโรคได้  
           จากการเก็บข้อมูลภาคสนามพบว่า  หมอเหยาซึ่งเป็นผู้เรียกขวัญจะใช้ภาษาเรียก
ขวญัทีผู่ฟั้งเข้าใจในทีน่ีเ้ป็นกลุม่ประชากรชาวผูไ้ทย จงึต้องใช้ภาษาผูไ้ทย โดยค�ำเรยีกขวญัจะ
เป็นบทร้องที่มีท่วงท�ำนองและเนื้อหาไพเราะ โดยมีหมอแคนเป็นผู้เป่าแคนคลอไปขณะหมอ
เหยาประกอบพิธีเหยาเรียกขวัญ บางครั้งอาจจะมีบทสนทนาเพื่อซักถามผู้ป่วยและญาติที่มา
ร่วมพิธีกรรมด้วย
	 	    หมอเหยาผู้ท�ำพิธีเรียกขวัญจะใช้บทร้องที่มีองค์ประกอบของเนื้อหาตามล�ำดับ
วัจนกรรม ได้แก่ 1.การไหว้ผีเชิญผี 2.การล�ำส่องดูอาการป่วยและไต่ถามหาสมุฏฐาน
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ของความเจ็บป่วย 3.การล�ำปั่วเพื่ออ้อนวอนร้องขอจากผี  4.การเรียกขวัญและสู่ขวัญผู้ป่วย
ให้กลับคืนมา และ 5.การลาผีและส่งผีกลับสวรรค์โดยมีการใช้วัจนกรรมต่าง ๆ ตามขั้นตอน
ในการรักษา ดังจะน�ำเสนอต่อไปนี้
		  1. การวิเคราะห์วัจนกรรมที่มีค�ำกริยาเป็นตัวบ่งชี้จากบทเรียกขวัญในพิธีกรรม
รักษาโรค 
	 	 	 ในทีน่ีจ้ะวเิคราะห์โดยศกึษาจากวจันกรรมทีม่คี�ำกรยิาเป็นตวับ่งชี ้(วจันกรรมตรง) 
ซึง่จะแบ่งออกเป็น  5 หวัข้อย่อย ได้แก่ วจันกรรมกลุม่บอกกล่าว วจันกรรมกลุม่ชีน้�ำ วจันกรรม
กลุ่มผูกมัด วัจนกรรมกลุ่มแสดงความรู้สึกและวัจนกรรมกลุ่มแถลงการณ์ ดังต่อไปนี้                   
      		  1.1 กลุ่มบอกกล่าว (Assertives) เป็นวัจนกรรมที่แสดงให้เห็นว่า ผู้พูดเชื่อใน
ความเป็นจรงิเกีย่วกบัสิง่ต่าง ๆ  และความเป็นไปทีเ่กดิขึน้รอบ ๆ  ตวั  จงึต้องการบอกเล่าข้อมลู
ดงักล่าวด้วยเหน็ว่า ผูฟั้งยงัไม่ทราบหรอืจะเป็นประโยชน์ต่อผูฟั้ง ดงัจะพบในบทร้องของหมอ
เหยาตอนทีห่มอเหยาล�ำเหยาส่องดอูาการผูป่้วยเพือ่สอบถามหาสาเหตขุองความเจบ็ป่วย หมอ
เหยาจะพิจารณาโดยฟังค�ำตอบจากผู้ป่วยหรือผีที่มาเข้าสิงหรือผีครูของหมอเหยาเองว่า การ
ป่วยครั้งนี้เกิดจากอะไร และจะรักษาด้วยการเหยานี้ได้หรือไม่ จึงจะตัดสินใจในการรักษาให้
ผู้ป่วยต่อไป เช่น มีเรื่องทะเลาะเบาะแว้งในหมู่ญาติพี่น้อง มีการกระท�ำที่เป็นการละเมิดต่อผี
บรรพบรุษุ ผป่ีา ผนีา ผไีร่ ผนี�ำ้ ผบ้ีาน ผเีรอืน ซึง่ความผดิลกัษณะนี ้ เรยีกว่า “การผดิผ”ี ดงันัน้ 
เมื่อผีโกรธไม่พอใจที่ถูกลูกหลานลบหลู่ จึงบันดาลให้เกิดความเจ็บป่วยตามมา  ดังตัวอย่าง
วัจนกรรมตั้งสมมติฐาน  (hypothesising)  ในประโยคที่ว่า “หรือว่ากรรมหนึ่งนั้น มีแนวอัน
ได๋มาต้อง  เชญิเจ้าส่องเบิง่ดหูรอืว่ามแีนวกรรมพวกพีน้่องจะบางบัน่หล่อคงี เคยีดขึง้ดงึดนั 
ซ�ำ้บ่ละ (หรอืว่ามกีรรมอย่างใดมาถกู เชญิตรวจดหูน่อย หรอืว่ากรรมทีเ่กดิจากพีน้่องทะเลาะ
เบาะแว้งกัน)” ข้อความนี้เป็นการคาดเดาเหตุการณ์ซึ่งเป็นผลสืบเนื่องให้เจ็บป่วยว่า ผลจาก
ความเจบ็ป่วยครัง้นีเ้ป็นด้วยกรรมจากการทีผู่ป่้วยไปท�ำผดิฮตีคอง อนัเป็นหลกัประพฤตปิฏบิตัิ
ตามท�ำนองคลองธรรมทีด่ขีองคนอสีานซึง่จะมข้ีอห้ามไม่ให้ญาตพิีน้่องมเีรือ่งทะเลาะเบาะแว้งกนั 
ซึ่งจากการสัมภาษณ์ชาวบ้านที่ให้ข้อมูล ท�ำให้ผู้วิจัยทราบว่า ผู้ป่วยบางรายมีเรื่องทะเลาะ
เบาะแว้งกบัญาตพิีน้่องจรงิเกีย่วกบัเรือ่งทรพัย์สนิทีน่าซึง่เป็นมรดกจากพ่อแม่ทีผู่ป่้วยไม่พอใจ  
ในการแบ่งมรดกจึงมีเรื่องทะเลาะเบาะแว้งกันกับญาติพี่น้อง และต่อมาผู้ป่วยก็ล้มป่วยลง
แต่หลงัจากท�ำเครือ่งคาย (เครือ่งบชูา) ต่อผบีรรพบรุษุแล้ว คูก่รณทีัง้สองฝ่ายกป็ระนปีระนอมกนั 
อาการเจ็บป่วยก็ทุเลาลงในที่สุด
			   1.2  กลุม่ชีน้�ำ (Directives) เป็นวจันกรรมทีผู่พ้ดูต้องการให้ผูฟั้งท�ำอะไรสกัอย่าง
หนึง่เพือ่ประโยชน์ของผูพ้ดู แต่มนี�ำ้หนกัของถ้อยค�ำต่างกนั (ความสภุาพหรอืความรนุแรงของ
ถ้อยค�ำ เช่น ขอร้องหรอืสัง่) ดงัจะพบในบทร้องของหมอเหยาตอนทีห่มอเหยาท�ำการเอิน้ขวญั 
(เรียกขวัญ) เพื่อเชิญชวนให้ขวัญที่หนีไปอยู่ในที่ไม่ดีต่าง ๆ  กลับมาสู่ร่างของผู้ป่วยตามเดิม
ก็มีลักษณะของการวิงวอนขอร้องหรือเชิญชวน ลักษณะดังกล่าวนี้พบได้เสมอในบทร้องเรียก
ขวัญ และถือเป็นหัวใจส�ำคัญของการเรียกขวัญว่าจะมีการใช้วัจนกรรมในลักษณะการขอร้อง 
(requesting) และการเชิญชวน (inviting) เพื่อเชิญขวัญให้กลับเข้าสู่ตัวผู้เจ็บป่วย  เช่น
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“มาฮอดแล้ว มาเทียมกาย  เด้เย้อ  เชิญ...เชิญมาคันว่ามาฮอดแล้ว  มาลงอยู่ในขันห้าเด้อ  
(ขันที่ใส่ดอกไม้ ธูปเทียน อย่างละ 5 คู่ เพื่อบูชาครู) บ่อนจบบ่อนงามเจ้าเคยอยู่เชิญมา
เด้อเจ้า ขันพาข้าวเผิ่นเพิ่งแต่งถ้า” (มาถึงแล้ว มาสิงในกายหน่อยนะ เชิญลงมาอยู่ในขันห้า 
ที่จัดแต่งอย่างสวยงาม เชิญลงมานะ) ในที่นี้จะพบว่า หมอเหยาต้องการขอร้องให้ผีฟ้าพญา
แถนและบรรดาผเีทพเทวดาต่าง ๆ  ลงมาจากสวรรค์เพือ่เข้ามาอยูใ่นเครือ่งคาย ทีต่กแต่งอย่าง
สวยงาม  แล้วลงมาสิงในร่างตนเองเพื่อท�ำการตรวจรักษาอาการเจ็บป่วยครั้งนี้               
			   1.3 กลุม่ผกูมดั (Commissives) เป็นวจันกรรมทีผู่พ้ดูมจีดุมุง่หมายแสดงให้เหน็
ว่าจะกระท�ำการบางอย่างเพื่อผู้ฟังในอนาคต  เช่น  สัญญา สาบาน หรือ เสนอตัว ดังจะพบ
ในบทร้องของหมอเหยาตอนเชญิผคีรบูาอาจารย์และเทวดามาช่วยกนัรกัษาผูป่้วย รวมทัง้การ
เจรจาต่อรองกบัผทีีม่าเข้าสงิผูป่้วย เพือ่ให้ยอมยกโทษแก่ผูป่้วยทีท่�ำผดิผ ี โดยจะมกีารสญัญา 
(promising) ว่า  ถ้าผู้ป่วยหายเป็นปกติดีแล้ว  จะมอบสิ่งของต่าง ๆ  ที่ผีอยากได้หรือเสนอให้
เครื่องคาย (เครื่องบูชา) เซ่นสังเวยแก่ผี เช่น “อ้าวบาดนี้นั้นสิถามเขาอีกทีหรือว่าซิดีย้อนไป
ท�ำบญุ สร้างบ่อนอยูเ่ห้อ ครบูา ยาคอูยู ่ ซหิายความเจบ็ป่วยไข้ ซไิด้เบาบางหายได้บ่อน้อ” 
(เอาละนะ ทีนี้จะถามอีกที อาการป่วยจะดีขึ้นไหม ถ้าไปท�ำบุญ ด้วยการสร้างกุฏิให้พระอยู่ 
อาการป่วยจะหายไหม)
		  	 1.4 กลุ่มแสดงความรู้สึก (Expressives)  เป็นวัจนกรรมที่บ่งบอกอารมณ์ความ
รู้สึกและทัศนคติของผู้พูด ผู้ฟังจะรู้สึกซาบซึ้งประทับใจในค�ำพูดที่แสดงความรู้สึกต่าง ๆ เช่น 
ขอบคณุหรอืขอโทษ พบได้ในบทร้องของหมอเหยาตอนทีห่มอเหยาล�ำเอิน้ขวญั จากการศกึษา
บทร้องประกอบพิธีกรรมเรียกขวัญ เพื่อรักษาโรคพบว่ามีการใช้วัจนกรรมนี้มากที่สุด เช่น
วัจนกรรมปลอบประโลมใจ (Reassuring) “อ้าวบาดนี้สิมาเอาขวัญเด้อ ขอให้ผู้นี้หายโรค
หายภัย หายสรรพโรค หายสรรพภัย อย่าให้อันได๋มาพ่าย อย่าให้อันได๋มาซูน  อ้าวตกใน
มื้อนี้ ฮื้อดีในมื้อหน้า อย่าให้ตกน�ำผีพราย อย่าให้หายน�ำผีป่า ให้ขวัญเจ้ากลับคืนมากิน
ข้าว นั่งเฮือนแฝดหญ้าแฝกมุงหนา มานั่งเฮือนแฝดหญ้าคามุงถี่ มากินตับไก่กล้า มากิน
หน้าไก่แดง มาเย้อขวัญขวัญเอ้ย...” (เอาละนะบัดนี้จะมารับขวัญ ขอให้คนนี้หายจากโรค
ภัยไข้เจ็บ อย่ามีอะไรมาแผ้วพานอีก ขวัญจงกลับมา อย่าหนีตกหายไปเพราะผีพราย ผีป่า 
มานะขวัญเอย มากินข้าวปลาอาหาร มาอยู่ในบ้านในเรือนที่มุงหลัง มากินไก่ที่จัดไว้ให้เป็น
เครื่องเซ่นสังเวยนี้)
			   1.5 กลุม่แถลงการณ์ (Declaratives)  เป็นกลุม่ถ้อยค�ำทีผู่พ้ดูประกาศเพือ่กระท�ำ
การบางสิ่งบางอย่าง อันมีผลท�ำให้สภาพสิ่งของบุคคลหรือปรากฏการณ์ต่าง ๆ เปลี่ยนแปลง
ไปเป็นวจันกรรมทีแ่สดงให้เหน็เจตนารมณ์อย่างชดัเจน ดงัจะพบได้ในบทร้องประกอบพธิกีรรม
เรียกขวัญเพื่อรักษาโรคของหมอเหยาตอนที่หมอเหยาท�ำพิธีขับประกาศขับไล่ผีที่สิงผู้ป่วยให้
ออกไป จดัเป็นวจันกรรมการขบัไล่ผทีีส่งิออกจากร่างคนเจบ็ป่วย (exorcising the spirit that 
possessed the sick person) มผีลท�ำให้เกดิการเปลีย่นแปลงจากคนเจบ็ป่วยมาเป็นคนปกติ  
เช่น “ ผีไฮ่ผีนาผีป่าผีโพงผีเงือกผีพราย ผีเสนียดจังไฮ มึงมาซูนเพิ้นเฮ็ดหยัง  มึงมานอนฝัง
อยู่ในคีง  ออกไปบาดนี้ มาเฮ็ดซู่ลู่เซ่อเล่อ  เพิ้นเฮ็ดผิดเผอละสู บักผีห่ามึงเอ๊ย ส่างมาเว้ายาก
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ปากเปียกแท้ ๆ สู บักควยเสียกหัวล้าน  บ่อายไทบ้านเพิ่นบ้อ  บักผีเน่าหนอนเจาะ เฮ็ดหน้า
เซอเลออยู่เด้ละ   โอ้ยคันว่า...มาจั่งซี้มาแต่งเฮ้อเพิ่นเจ็บเพิ่นไข้  โอ้ยคันว่า...มาจั่งซี้มาแต่งเฮ้อ
ไข้เฮ้อโซ...บ่น้อ โอ้ยคันจังซั้น... บ่ย่านเฮาซ�ำบ่เฝ้าหนีซะเด้อ คนผู้นี้เพิ่นเบิ่ดหาว่านยามาทา 
เบิ่ดหาหยูกยากะมาใส่ แค่นว่ายาฮากไม้ สมุนไพรเอามาใส่กะบ่หาย  เจ็บป่วยแท้ ๆ เจ็บจน
ว่าเบิ่ดเสียงคราง บ่วางเสียงแอ่ว เฮาซิเฮ็ดตามคาย เฮาซิบายตามคอง ไปสาเด้อ สรรพโรค
สรรพภัย  หายวันหายคืนมื้อนี้วันนี้ ขอเฮ้อมิดเสียงคราง ขอเฮ้อวางเสียงแอ่วขอน�ำแนเด้อ 
ขอเฮ้อหายสรรพทุกข์ สรรพโศก สรรพโรค สรรพภัย  เฮ้อเจ้าลุกกับคาย เฮ้อหายลงกับบ่อน” 
(ผไีร่ผนีาผป่ีาผดีงผโีพงผพีราย ผเีสนยีดจญัไรมงึมาเข้าสงิเขาท�ำไม มงึมานอนฝังในร่างกายเขา 
ออกไปเดี๋ยวนี้ ท�ำเป็นแสร้งเฉยเมยไม่รับรู้   เขาท�ำผิดอะไรละ ไอ้ผีห่ามึงเอ๊ย ช่างมาพูดยาก 
พูดจนปากเปียกปากแฉะแล้วมึง  ไอ้... ไม่อายชาวบ้านเขาใช่ไหม ไอ้ผีเน่าหนอนเจาะ มาท�ำ
หน้าเหม่อลอยไม่รับรู้อยู่ได้ โอ๊ยถ้าว่ามาอย่างนี้ มาแกล้งให้คนเขาเจ็บไข้ โอ๊ยถ้าว่ามาอย่างนี้ 
มาแกล้งคนเขาเจ็บป่วยจนกินไม่ได้ ใช่ไหม ไม่กลัวฉันใช่ไหม รีบออกไปซะนะ คนนี้เขาหายา
มารักษาทุกอย่าง ทั้งยารากไม้ ยาสมุนไพร ก็ไม่หาย ความเจ็บป่วยท�ำให้ร้องครวญคราง
ไม่เคยหยุดเสียง ฉันจะท�ำเครื่องบูชาเพื่อเซ่นสังเวยผี จะท�ำตามขนบธรรมเนียมประเพณี 
หายจากความทุกข์ความโศก โรคภัยต่าง ๆ  ให้หนีออกไปวันนี้  ขอให้หยุดร้องครวญคราง
ขอให้หายจากโรคภัยต่าง ๆ ขอให้หายพร้อมกับการท�ำพิธีเซ่นไหว้ในครั้งนี้)
	 	 กล่าวได้ว่า การท�ำพิธีกรรมเหยาเป็นการรักษาโรคที่ใช้ถ้อยค�ำในการเยียวยารักษา
จติใจ โดยหมอเหยาจะเลอืกใช้วจันกรรมต่าง ๆ  ได้เหมาะสมและสอดคล้องกบัสถานการณ์ ซึง่
จากการวิเคราะห์บทร้องเรียกขวัญในพิธีกรรมรักษาโรคพบว่า  มีการใช้วัจนกรรมครบตามที่ 
เซอร์ล (Searl) กล่าวไว้ทัง้ 5 กลุม่วจันกรรม และค�ำพดูเหล่านีล้้วนน�ำมาใช้พดูเพือ่ให้ขวญัและ
ก�ำลงัใจกลบัคนืมาสูต่วัผูป่้วย ซึง่คอืการเรยีกขวญัทีห่นไีปให้กลบัคนืมาและผูป่้วยหายเป็นปกติ
ตามเดิม
		   2. การวิเคราะห์วัจนกรรมอ้อมจากบทร้องเรียกขวัญในพิธีกรรมรักษาโรคของ
หมอเหยาชาวผู้ไทย 
             	 การใช้วัจนกรรมอ้อมของหมอเหยา พบว่าเป็นการใช้พูดของหมอเหยาเพื่อให้
เกยีรตต่ิอผแีละเป็นการแสดงความสภุาพนอบน้อมต่อผ ี(ทัง้ผเีทพเจ้าทีม่าช่วยรกัษาความเจบ็
ป่วยและผทีีส่งิตวัผูป่้วย) ทัง้นีก้เ็พือ่ช่วยให้การเจรจาต่อรองในการรกัษาเยยีวยาผูเ้จบ็ป่วยเป็น
ไปด้วยความราบรื่น ในงานวิจัยนี้พบการใช้วัจนกรรมอ้อม 3 ลักษณะ  คือ
			   2.1 การใช้รูปประโยคค�ำถามแต่มีเจตนาเพื่อบอกเล่า เช่น “ขวัญเอ๊ยเจ้าหนี
ไปอยู่ที่สะเหรอ มาซะเด้อ...มาอยู่ในกาย  มาซะเด้อหล้าเอ่ย  มานอนน�ำข้างเคียงร่างกะมี
แฮง ทั้งลูกเมียกะนั่งท่าเจ้า ญาติพี่น้องทั้งหลายกะหยังคอย  ขวัญเอ๊ยมากินข้าวมื้อนี้  มา
กนิปลามือ้นีด้ล้ีวนล่ะซกุแนว ให้วนัคนืรกัษาแต่ง คนัว่าดฮีอดเดอืนสามเดอืนสีเ่ฮาสพิาเจ้า
แอะแอ่นฟ้อนเฮ้อม่วนชื่น” (ขวัญเอ่ย หนีไปอยู่ที่ไหน พากันเข้ามาอยู่ในร่าง กลับมาเข้าร่าง 
มานอนในร่างคนป่วยจะได้มเีรยีวแรง ทัง้ลกูเมยีญาตพิีน้่องต่างนัง่รอนะ ขวญัเอยมากนิข้าวนะ 
มากินปลา ของดีของอร่อยทุกอย่าง ขอให้สิ่งศักดิ์รักษากาย วันและคืนดูแลเจ้าให้มีความสุข
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ถ้าว่าอาการดีขึ้นละก็ เดือนสามเดือนสี่ ฉันจะพาเจ้าฟ้อนร�ำกันให้สนุกสนาน)
			   2.2 การใช้รูปประโยคค�ำสั่งแต่เจตนาเพื่อบอกเล่าปลอบประโลมใจ เช่น 
“..เฮ้อเจอดีซะเด้ออ้าย เจองามซะเด้อพี่  เฮ้อเจอดีดังน�้ำสร้าง เจองาม ๆ ดังน�้ำออกบ่อ  
เจ้าอย่าเจอบ่ตื่นสิคือน�้ำฮ่องไขจิตเจออ้ายให้มันมายคือเก่า  อย่าคิดโศกเศร้าหมองเม้าอยู่
ผู้เดียว เจ้าผู้เดียวนี่หว่านก้านก่องเสน่หา ให้ได้โสภางามสิดั่งเดิมดาเค้า” (ขอให้ใจดี ๆ ซะ
นะพี่ ใจงามซะนะพี่ ให้ใจดี (ใสสะอาด) เหมือนน�้ำในบ่อที่ขุดสร้างขึ้นมา ให้ใจงาม (สดใส)
เหมือนน�้ำออกมาจากบ่อ  เจ้าอย่าทุกข์ใจ  จงท�ำใจให้มันสดใสเหมือนที่เคยเป็นมา อย่ามัวแต่
โศกเศร้าอยู่ผู้เดียว เจ้าผู้เป็นที่รักเสน่หา ขอให้สดใสเหมือนเดิมซะนะ)
	 	    จากประโยคข้างต้นนี้ หมอเหยาใช้ประโยคค�ำสั่งว่า “ขอให้” กล่าวคือ ขอให้ผู้เจ็บ
ป่วยท�ำใจ  ให้สบาย อย่าคิดมาก แต่ความหมายที่เป็นเจตนาแฝงในประโยคเหล่านี้คือ
หมอเหยาต้องการปลอบประโลมใจเพือ่ให้ผูเ้จบ็ป่วยคลายจากความทกุข์ระทมใจ  ท�ำจติใจให้
สบาย อย่าคิดมาก ก็จะช่วยให้หายจากโรคภัยไข้เจ็บได้ในที่สุด
			   2.3 การใช้รูปประโยคบอกเล่าแต่มีเจตนาเพื่อซักถาม เช่น “อ้าวคั้นว่า หยับ
ก้นขึ้นเมื่อเมืองบน ขนกันขึ้นไปทางเมืองแถน ไปทางฟ้าแหล่ ๆ แจฮั้วสีอ่อน ๆ ขอบแดง
ก่อนหนา คั้นว่าขึ้นไปฟ้าสีสิ่ว คั้นว่าไปขอแถนนั่นหนอ ขอชีวิตนั้นเฮ้อสิยัง ขอชีวังนั้นสิได้
บ่หนอ  คั้นไปยกมือขอ คั้นไปยอมือไหว้ คั้นขอตับเฮ้อเจ้าเฮ้อ ขอไตเฮ้อเจ้าแบ่ง คั้นว่ามิ
แบ่งป้ัน กะปันกนัคนละท่อน คัน้ว่ามกัอยากอนัได้ ส�ำ่ได๋ กะเฮ้อเจ้าเว้ามา  คนัว่ามกัอยากได้ 
กะเฮ้อเจ้านั้นว่ามา...บาดนี้เด้อ” (ฉันจะขยับก้นขึ้นไปเมืองบนฟ้าไปเฝ้าแถน ทางฟ้าสีด�ำ ๆ 
มมุรัว้สอ่ีอนขอบแดง ๆ ไปทางฟ้าสเีขยีว ไปขอเฝ้าพญาแถน ขอชวีติคนผูน้ีไ้ม่ให้ตาย (หายป่วย)  
ขอชีวิตจะได้ไหมนะ จะไปยกมือยอ ขอมือไหว้ จะไปขอตับขอไต (ไถ่ชีวิต) ถ้าไม่ได้จะแบ่งปัน
คนละครึ่ง อยากได้สิ่งใดให้บอกมา บอกมา ณ ตอนนี้)
	 	 	 จากประโยคข้างต้นนี้ จะเห็นได้ว่า หมอเหยาใช้ประโยคบอกเล่า แต่แฝงเจตนา
ถามเพื่อขอต่อรองกับผีและอ้อนวอนให้ผีไว้ชีวิตผู้เจ็บป่วย โดยมีการเสนอเงื่อนไขหรือสัญญา
กับผีว่า  จะให้ในสิ่งที่ผีต้องการ ซึ่งเมื่อผู้เจ็บป่วยหายจากความเจ็บป่วยแล้ว  ทางหมอเหยา
จะให้ญาติพี่น้องของผู้เจ็บป่วยมอบเครื่องคาย (ข้าวของต่าง ๆ เพื่อบูชาผี) เพื่อเป็นการ
เซ่นสงัเวยหรอืตอบแทนพระคณุแก่ผทีีช่่วยเหลอืต่อไป บางกรณผีูป่้วยทีผ่ต้ีองการตวัไปเป็นทายาท       
ก็จะต้องยอมรับอ�ำนาจศักดิ์สิทธิ์ด้วยการสืบทอดเป็นหมอเหยา ด้วยการไปร่วมในงานเลี้ยงผี
ประจ�ำปี ซึ่งจะจัดขึ้นในช่วงเดือน 3-5 ของทุกป ี และมอบตัวให้เป็นบริวารของหมอเหยาที่
เป็นแม่เมืองต่อไป
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สรุปและการอภิปรายผล 
	 	 ในงานวิจัยนี้ ผู้วิจัยมุ่งศึกษาเกี่ยวกับการใช้วัจนกรรม ซึ่งเป็นค�ำพูดของหมอเหยาที่
ใช้เรียกขวัญ   ผู้เจ็บป่วยซึ่งมีอาการขวัญหายอันเนื่องจากตกใจกลัวเหตุเภทภัยได้รับอันตราย
จากอุบัติเหตุหรือเกิดการทะเลาะเบาะแว้งกับญาติพี่น้องของตนเองโดยชาวผู้ไทยเชื่อว่า
“การเหยา” หรือการเรียกขวัญจะท�ำให้หายจากความเจ็บป่วยได้  
	 	 ส�ำหรับค�ำเรียกขวัญในการวิจัยครั้งนี้มีจ�ำนวน 12 บท จากหมอเหยาจ�ำนวน 12 คน 
ซึง่ได้จากการเกบ็ข้อมลูภาคสนามทีจ่งัหวดักาฬสนิธุ ์นครพนม สกลนคร และมกุดาหาร ผูว้จิยั
พบว่า บทร้องในพธิกีรรมเหยามโีครงสร้างหลกัตามล�ำดบั ได้แก่ 1.การไหว้เชญิผฟ้ีาพญาแถน
ลงมาเข้าร่างหมอเหยา 2.การล�ำส่อง (ขับร้อง, ล�ำน�ำ) เพื่อตรวจดูอาการเจ็บป่วยและไต่ถาม
หาสมฏุฐานของความเจบ็ป่วย 3.การล�ำป่ัว (ขบัร้องเพือ่รกัษาเยยีวยา) เป็นการอ้อนวอนร้องขอ
จากผใีห้ช่วยบอกสาเหตแุห่งความเจบ็ป่วยและวธิกีารรกัษาให้หาย 4.การเรยีกขวญัและสูข่วญั
ผู้ป่วยให้กลับคืนมาตามปกติ 5.การล�ำลาผี (ขับร้องอ�ำลา) และส่งผีกลับสวรรค์
	 	 ในด้านการใช้วัจนกรรมต่างๆ ในค�ำเรียกขวัญนั้น ผู้วิจัยพบว่า หมอเหยาชาวผู้ไทย 
จ�ำนวน 12 คน ต่างคนจะมีวัจนกรรมจากค�ำกริยาที่เป็นตัวบ่งชี้ จ�ำนวน 5 กลุ่มวัจนกรรม
ตรงตามทฤษฎีวัจนกรรมของ จอห์น อาร์. เซอร์ล (Speech Acts) ของ Searle (1969)
ดังต่อไปนี้ 1.วัจนกรรมกลุ่มบอกกล่าว (Assertives)   2.วัจนกรรมกลุ่มชี้น�ำ  (Directives) 
3.วจันกรรมกลุม่ผกูมดั (Commissives) 4.วจันกรรมกลุม่แสดงความรูส้กึ (Expressives) และ       
5.วัจนกรรมกลุ่มแถลงการณ์ (Decloratives) 
	 	 นอกจากนั้นยังพบว่า ในบทร้องเรียกขวัญผู้เจ็บป่วยในพิธีกรรมรักษาโรคของชาว
ผู้ไทย มีการใช้  วัจนกรรมอ้อม กล่าวคือ การใช้ถ้อยค�ำที่มีเจตนาแฝงเพื่อให้ผู้ฟังรับทราบถึง
บางสิง่บางอย่างมากกว่ารปูภาษาทีป่รากฏ ในงานวจิยันี ้พบว่า  มกีารใช้ประโยคทีแ่ฝงเจตนา 
3 ลักษณะได้แก่ 1.ประโยคค�ำถามที่มีเจตนาบอกเล่า 2.ประโยคค�ำสั่งที่มีเจตนาบอกเล่า
และ 3.ประโยคบอกเล่าแต่มีเจตนาเพื่อถาม
	 	 จากการวเิคราะห์บทร้องเรยีกขวญัในพธิกีรรมรกัษาโรคของชาวผูไ้ทย พบว่า หมอเหยา
ใช้ภาษาผู้ไทยในการร้องเรียกขวัญ และผู้ฟัง (ผีที่เข้าสิง) จะต้องเข้าใจในถ้อยค�ำที่หมอเหยา
พูดซักถาม โดยค�ำเรียกขวัญจะเป็นบทร้องที่มีท่วงท�ำนองไพเราะ และมีเสียงแคนเป่าคลอใน
ขณะประกอบพธิกีรรมเรยีกขวญั ในบางครัง้ขณะทีร้่องอาจจะมบีทสนทนาเพือ่ซกัถามอาการ
จากผู้ป่วยและญาติพี่น้องที่มาร่วมพิธีกรรมด้วย 
	 	 การใช้วัจนกรรมในบทร้องเรียกขวัญเพื่อรักษาผู้เจ็บป่วยของชาวผู้ไทยนี ้ จัดเป็นวิธี
การรักษา  โดยใช้ค�ำพูดเพื่อปลอบประโลมใจ  ซึ่งแสดงให้เห็นถึงอิทธิพลของค�ำพูดที่มีผลต่อ
ความรู้สึกนึกคิดของผู้ฟัง เพราะเมื่อผู้ฟังเกิดขวัญและก�ำลังใจ ย่อมท�ำให้มีพละก�ำลังและ
เรีย่วแรงทีจ่ะลกุขึน้มาต่อสูก้บัโรคภยัไข้เจบ็ได้ อย่างไรกต็าม การรกัษาด้วยการเหยานี ้ผลการ
รกัษาอาจจะไม่ส�ำเรจ็ทกุรายไป เพราะผูป่้วยบางรายไม่ได้เจบ็ป่วยจากความผดิปกตทิางจติใจ 
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แต่เป็นโรคภยัทีเ่กดิจากพยาธสิภาพ ผูป่้วยจงึต้องเข้ารบัการรกัษาจากแพทย์แผนปัจจบุนั จาก
การสังเกตการณ์ภาคสนามของผู้วิจัยพบว่า หมอเหยาส่วนใหญ่เป็นผู้หญิงสูงอายุซึ่งจะมี
ประสบการณ์ในการด�ำเนนิชวีติ ท�ำให้สามารถพดูปลอบประโลมใจหรอืหาวธิกีารเยยีวยาจติใจ
ผูป่้วยให้มอีาการดขีึน้ได้ ประกอบกบัความเชือ่ถอืทีม่ต่ีออ�ำนาจอนัศกัดิส์ทิธิข์องผฟ้ีาพญาแถน
และผบีรรพบรุษุทีช่าวผูไ้ทยเคารพนบัถอื จงึท�ำให้หมอเหยาซึง่เป็นร่างทรงของผฟ้ีาพญาแถน
และผีบรรพบุรุษ กลายเป็นหมอวิเศษที่มีพลังอ�ำนาจที่จะบันดาลให้ผู้ป่วยหายจากอาการเจ็บ
ป่วยได้ในที่สุด ซึ่งในเรื่องนี้เป็นความเชื่อส่วนบุคคล และแสดงให้เห็นว่า ถ้ามนุษย์มีความเชื่อ
ถอืและศรทัธาต่อสิง่ใด ย่อมก่อให้เกดิก�ำลงัใจ  ในการต่อสูก้บัอปุสรรคต่าง ๆ  ได้ ดงันัน้ บทร้อง
เรียกขวัญของหมอเหยาจึงมีอิทธิพลต่อการรักษาอาการเจ็บป่วยทางจิตใจของชาวผู้ไทย 
นอกจากนี้ ความเชื่อในอ�ำนาจสิ่งศักดิ์สิทธิของผีฟ้าพญาแถนและผีบรรพบุรุษถือเป็นเครื่อง
มืออย่างหนึ่งในการรักษาความสงบสุขและความร่มเย็นของคนในท้องถิ่นได้อีกทางหนึ่งด้วย
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